
МЕМОРАНДУМ ЗА РАЗБИРАТЕЛСТВО 

ЗА ТЕХНИЧЕСКО СЪТРУДНИЧЕСТВО 

МЕЖДУ 
МИНИСТЕРСТВО НА ФИНАНСИТЕ НА БЪЛГАРИЯ 

И МИНИСТЕРСТВО НА ФИНАНСИТЕ НА НИДЕРЛАНДИЯ

Министерството на финансите на България и Министерството на финансите на Нидерландия (наричани по-долу „Участниците“),
КАТО ОТБЕЛЯЗВАТ тесните и конструктивни двустранни отношения между България и Нидерландия; 
КАТО ПРИЗНАВАТ взаимното удовлетворение на Участниците във връзка с действащото споразумение за представителство чрез общата партньорска група в Съвета на Международния валутен фонд и Световната банка;
КАТО ПОДЧЕРТАВАТ в тази връзка значението на поддържането на близки двустранни отношения във всички области  на компетентност на Участниците, по-специално под формата на техническо и финансово сътрудничество;
КАТО ПОДЧЕРТАВАТ, че по-нататъшното развитие на техническото и финансовото сътрудничество ще укрепи наред с всичко още повече капацитета на Министерството на финансите на България; 
Участниците сключиха следното споразумение:
Член 1 (сътрудничество) 
1.Участниците ще разширят и улеснят обмена на знания, опит и (техническа) експертиза между представители на Участниците и, доколкото е целесъобразно, между други компетентни институции, ангажирани с публичните финанси; 

2. Участниците ще обменят информация относно политиката, процесите на вземане на решения, законодателството, инфраструктурата и услугите в  областта на компетентност на Участниците.
Член 2 (форма) 

Описаното в член 1 сътрудничество може да се реализира под формата на някоя от следните дейности:
• 
 Консултативни посещения на експерти на съответните Участници; 

• 
 Програми за обучение или учебни посещения за служители на Участниците или свързани обществени органи; 

• 
 Участие в семинари, работни срещи и конференции в страната на  всеки от Участниците; 

      •   Обмен на документация; 

• 
 Всяка друга форма на сътрудничество, за която може да бъде взето съвместно решение.
Член 3 (обхват/съдържание)
Двустранното сътрудничество може да се осъществи във всички области на политиката, които пряко или косвено попадат в компетенциите на съответните Участници и/или свързани обществени органи.
Член 4 (дейности) 
Дейностите по настоящия Меморандум ще бъдат описани в годишните Двустранни програми за сътрудничество. В началото на всяка година (в рамките на срока на действие на Меморандума) Участниците ще одобряват годишна Двустранна програма за сътрудничество, в която ще бъдат посочени дейностите, предвидени за този период. Участниците могат съвместно да решат да приемат Двустранна програма за сътрудничество на всеки две години. Броят, обхватът и съдържанието на тези дейности ще бъдат определени съвместно от Участниците въз основа на съвместна оценка на заявката на българския Участник и наличието на ресурси и експертиза от страна на нидерландския Участник. 
Дейностите, описани в Двустранните програми за сътрудничество, както и дейностите, които по друг начин са одобрени съвместно от Участниците, ще бъдат финансирани съвместно от Участниците съгласно разпоредбите на член 5, освен ако по взаимно съгласие Участниците не решат друго.
Член 5 (финансиране) 
Приносът на Министерството на финансите на Нидерландия към тези дейности ще се състои в:
•  Международни пътни разходи, настаняване и местни пътни разходи за представители на нидерландския Участник, пътуващи до България за извършване на дейностите;
•  Международни пътни разходи, настаняване и местни пътни разходи (с изключение на дневни разходи) за представителите на българския Участник, пътуващи до Нидерландия за извършване на дейностите;
• Всички допълнителни разходи, пряко свързани с дейностите, осъществявани в Нидерландия. 

Приносът на Министерството на финансите на България към тези дейности ще се състои в:
• Ако е приложимо: дневни разходи за представители на българския Участник, които пътуват до Нидерландия за извършване на дейностите;
• Всички съвместно одобрени допълнителни разходи, свързани с дейностите, които се извършват в България. 

Член 6 (координация и изпълнение) 
Координационните отдели на Участниците, отговарящи за цялостната координация и изпълнение на настоящия Меморандум, включително изготвянето на годишните програми за сътрудничество, са:
• Дирекция „Международни отношения“ за нидерландския Участник; 

• Дирекция „Човешки ресурси и административно обслужване“ за българския Участник. 

Член 7 (разни) 
Всеки спор относно тълкуването и изпълнението на настоящия Меморандум ще бъде уреден по взаимно съгласие чрез двустранни преговори. Настоящият Меморандум за разбирателство не поражда никакви права или задължения съгласно международното право.
Този Меморандум може да бъде изменен по взаимно съгласие на Участниците и отразен в отделни спогодби, които представляват неразделна част от този Меморандум. Такива протоколи влизат в сила в съответствие с разпоредбите на член 8 от настоящия Меморандум. 

Член 8 (влизане в сила) 
Настоящият Меморандум ще влезе в сила от датата на подписване и е валиден до 31 декември 2019 г.
В ПОТВЪРЖДЕНИЕ НА КОЕТО долуподписаните, надлежно упълномощени от Участниците, подписаха Меморандума.
ПОДПИСАНО в два екземпляра на английски език. 
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